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St. Cyril of Alexandria San Cirilo de Alejandria
Doctor of the Church T’__________T Doctor de la Iglesia
SAINT |

St. Cyril, Patriarch of Alexandria San Cirilo, Patriarca de Alejandria del
from 412 to 444, shaped the Chris- 412 al 444, dio forma a la compren-
tian understanding of the nature of sién cristiana de la naturaleza de Cris-
Christ. Seen in history as a zealous F&TR. OF ALEXENDRIA to. Visto en la historia como un lucha-
and obstinate fighter of Christian AT T, dor celoso y obstinado de la ortodoxia
orthodoxy, St. Cyril of Alexandria cristiana, San Cirilo de Alejandria per-
personified pastoral leadership dur- sonificd el liderazgo pastoral durante
ing a time of confusion and conflict una época de confusion y conflicto
within the Christian Church. Cyril dentro de la Iglesia cristiana. Cirilo
wrote extensive theological works escribié extensas obras teoldgicas y
and was a principal protagonist in fue uno de los principales protagonis-
the Christological controversies in tas de las controversias cristologicas
the 5th century. Cyril argued del siglo quinto. Cirilo argumenté con-
against Nestorius (Nestorianism) tra Nestorio (nestorianismo) y promo-
and promoted the Virgin Mary as vié a la Virgen Maria como la Madre
the Mother of God, Theotokos. de Dios, Theotokos.

Cyril, born in Alexandria Egypt in Cirilo, nacido en Alejandria Egipto
375, was the nephew of the Patri- en 375, era sobrino del Patriarca de
arch of Alexandria, Theophilus. On Alejandria, Tedfilo. El 15 de octubre
October 15, 412, Theophilus died, de 412 murié Tedfilo y Cirilo se con-
and Cyril became Patriarch of Alex- virti6 en Patriarca de Alejandria des-
andria after a riot between his sup- pués de un motin entre sus partida-
porters and those of a rival for Pa- rios y los de un rival del Patriarca. La
triarch. Cyril’s influence and power influencia y el poder de Cirilo lo colo-
frequently placed him in conflict caban con frecuencia en conflicto con
with the civil government, and the el gobierno civil y los habitantes pa-
city’s pagan, Jewish and Christian ganos, judios y cristianos de la ciu-
inhabitants. Cyril, a champion of dad. Cirilo, un campeon de la ortodo-
orthodoxy, closed the churches of xia, cerrd las iglesias de los novacia-
the Novatians, a schismatic sect nos, una secta cismatica que negaba
that denied the power of the el poder de la iglesia para absolver a
church to absolve Christians who los cristianos que cayeron durante la
lapsed during persecution. Cyril persecucién. Cirilo gané mas notorie-
gained further notoriety in the ex- dad con la expulsiéon de judios de
pulsion of Jews from Alexandria Alejandria tras sus ataques contra los
following their attacks upon Chris- @—————————— cristianos. Mientras que algunos his-
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tians. While some historians con- . . toriadores condenan las acciones de
demn Cyril's actions in Alexandria, St' CYHI QfAlexand”a Cirilo en Alejandria, la defensa de
Cyril's defense of Christological — Written by Br. Filiberto Oregel, O.Carm. Cirilo de la doctrina cristoldgica con
doctrine with Nestorius established him as a defender of the Nestorio lo establecid como un defensor de la fe. Cirilo murio el

faith. Cyril died on June 27, 444. 27 de junio de 444.

Beginning in the second, third and fourth centuries, a num- A partir de los siglos II, III y IV, surgieron varias herejias
ber of heresies regarding the nature of Jesus Christ emerged. sobre la naturaleza de Jesucristo. Las desviaciones y controver-
Continued on the next page... Continua en la siguiente pagina...

Fifth Sunday of Easter

15 May 2022

Behold, God’s dwelling is with the human race.
— Revelation 21:3

Quinto Domingo de Pascua

15 de Mayo 2022
Esta es la morada de Dios con los hombres.
— Apocalipsis 21:3

Served by
Fr. Paul Henson, O.Carm. Fr. Edgar Lopez, O.Carm.
Orderof Past P h |\/
Carmelites astor arochial Vicar
Mogt Pure Heart of Mary PRAYER, COMMUNITY AND SERVICE

carmelites.net




St. Cyril of Alexandria...continued from cover

Deviations and controversies regarding the nature of Jesus
Christ ranged from Jesus as only human but adopted as the
“Son of God” (Adoptionism); the belief that Jesus had a hu-
man body and a divine mind (Apollinarism); Jesus’ physical
body was an illusion, and he was a pure spirit (Docetism), and
other heresies plagued the early Church.

Some historians frame the conflict between Cyril and Nesto-
rius as a continuing conflict between the Alexandrian and Anti-
ochian schools of piety and competition for influence. During
the First Council of Constantinople in 381 A.D., the See of
Constantinople was granted primacy over the Sees of Alexan-
dria and Antioch. The struggle reached its zenith when, in
428, Nestorius, who originated from Antioch, was made Patri-
arch of Constantinople.

Nestorius argued that Virgin Mary was not the “Mother of
God” but rather the “Mother of Christ,” Christotokos. He
insisted that Mary, as a human being, could only give birth to
a human being and not to God. Nestorius advocated that Je-
sus Christ was a natural union between the Flesh and the
Word, but not thus identical to the divine Son of God. Cyril, on
the other hand, emphasized the unity of the two natures, di-
vine and human, in one person (hypostasis) while Nestorius
focused on the distinctness of divine and human natures thus
splitting Christ into two persons acting in concert. The conflict
came to the forefront when Cyril insisted that the Virgin Mary
be called “God Bearer” or "Theotokos” to describe the intimate
union of the two natures in the Incarnation. Nestorius refused
and the dispute set the stage for the Council of Ephesus in
431.

The conflict between Cyril and Nestorius increased and be-
came more strident. Cyril denounced Nestorius to Pope Celes-
tine I. The Roman Emperor Theodosius II, in response to the
disagreement between Nestorius and Cyril, summoned the
Council of Ephesus (in 431) to deal with the conflict. Pope
Celestine commissioned Cyril with the authority of the Holy
See to admonish Nestorius, “if he did not submit” and Cyril to
provide for the Church of Constantinople. Cyril convened the
Council and condemned Nestorius and ordered him exiled.
Bishops supportive of Nestorius, arriving late to the council,
organized their own council and condemned and deposed Cyr-
il. The Emperor Theodosius arrested and imprisoned Cyril:
however, when Pope Celestine’s legates arrived with Nestori-
us’s excommunication and deposition as Patriarch of Constan-
tinople the Emperor abandoned his opposition to Cyril and
released him. Nestorius was deposed and exiled.

St. Cyril's legacy is profound not only as a theologian and
defender of orthodox faith, but also as a prolific and scholarly
writer. Described as a Church Father, Cyril was declared a
Doctor of the Church by Pope Leo XIII in 1882. His feast day
within the Western Church is June 27 and June 9 within the
Eastern church. St. Cyril embodies the Christian tenacity to
adhere to the faith regardless of personal consequences.

Thank you, Steve LeGendre, for researching and writing about
St. Cyril of Alexandria.
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San Cirilo de A]e[andﬁa...Cont/huac/o’n de la portada

sias con respecto a la naturaleza de Jesucristo variaron de Je-
sus como solo humano pero adoptado como el “Hijo de
Dios” (Adopcionismo); la creencia de que JesUs tenia un cuerpo
humano y una mente divina (Apolinarismo); El cuerpo fisico de
Jesus era una ilusion, y él era un espiritu puro (Docetismo), y
otras herejias plagaron la Iglesia primitiva.

Algunos historiadores enmarcan el conflicto entre Cirilo y
Nestorio como un conflicto continuo entre las escuelas de pie-
dad de Alejandria y Antioguia y la competencia por la influen-
cia. Durante el Primer Concilio de Constantinopla en 381 d.C., a
la Sede de Constantinopla se le otorgd primacia sobre las Sedes
de Alejandria y Antioquia. La lucha alcanzé su cenit cuando, en
428, Nestorio, originario de Antioquia, fue nombrado Patriarca
de Constantinopla.

Nestorio argumentd que la Virgen Maria no era la “Madre de
Dios,” sino la “Madre de Cristo,” Christotokos. Insistio en que
Maria, como ser humano, solo podia dar a luz a un ser humano
y no a Dios. Nestorio defendié que Jesucristo era una union
natural entre la Carne y el Verbo, pero no idéntica al divino Hijo
de Dios. Cirilo, por otro lado, enfatizé la unidad de las dos natu-
ralezas, divina y humana, en una persona (hipdstasis) mientras
que Nestorio se enfocd en la distincion de las naturalezas divina
y humana, dividiendo asi a Cristo en dos personas actuando en
concierto. El conflicto pasd a primer plano cuando Cirilo insistio
en que la Virgen Maria se llamara “Portadora de Dios” o
“Theotokos” para describir la union intima de las dos naturale-
zas en la Encarnacion. Nestorjo se negd y la disputa prepard el
escenario para el Concilio de Efeso en 431.

El conflicto entre Cirilo y Nestorio aumentd y se volvié mas
estridente. Cirilo denuncié a Nestorio ante el Papa Celestino I.
El emperador romano Teodosio II, en respuesta al desacuerdo
entre Nestorio y Cirilo, convocé al Concilio de Efeso (en 431)
para tratar el conflicto. El Papa Celestino le encargd a Cirilo con
la autoridad de la Santa Sede que amonestara a Nestorio, “si
no se sometia,” ya Cirilo que proveyera para la Iglesia de Cons-
tantinopla. Cirilo convocd al Concilio y condend a Nestorio y
ordend su exilio. Los obispos que apoyaban a Nestorio, que
llegaron tarde al concilio, organizaron su propio concilio y con-
denaron y depusieron a Cirilo. EI emperador Teodosio arrestd y
encarcel6é a Cirilo: sin embargo, cuando los legados del Papa
Celestino llegaron con la excomunion y la deposicion de Nesto-
rio como Patriarca de Constantinopla, el Emperador abandond
su oposicién a Cirilo y lo liberd. Nestorio fue depuesto y exilia-
do.

El legado de San Cirilo es profundo no solo como tedlogo y
defensor de la fe ortodoxa, sino también como escritor prolifico
y erudito. Descrito como un Padre de la Iglesia, Cirilo fue decla-
rado Doctor de la Iglesia por el Papa Leén XIII en 1882. Su
fiesta dentro de la Iglesia Occidental es el 27 de junio y el 9 de
junio dentro de la Iglesia Oriental. San Cirilo encarna la tenaci-
dad cristiana de adherirse a la fe sin importar las consecuencias
personales.

Gracias, Steve LeGendre, por investigar y escribir sobre San
Cirilo de Alejandria.
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READINGS FOR THE WEEK

Monday: Acts 14:5-18; Ps 115:1-4, 15-16; Jn 14:21-26
Tuesday: Acts 14:19-28; Ps 145:10-13ab, 21;

Jn 14:27-31a
Wednesday: Acts 15:1-6; Ps 122:1-5; Jn 15:1-8
Thursday: Acts 15:7-21; Ps 96:1-3, 10; Jn 15:9-11
Friday: Acts 15:22-31; Ps 57:8-10, 12; Jn 15:12-17
Saturday: Acts 16:1-10; Ps 100:1b-3, 5; Jn 15:18-21
Sunday: Acts 15:1-2, 22-29; Ps 67:2-3, 5-6, 8;

Rv 21:10-14, 22-23; In 14:23-29

LECTURAS DE LA SEMANA

Lunes: Hch 14:5-18; Sal 115 (114):1-4, 15-16; Jn 14:21-26
Martes:  Hch 14:19-28; Sal 145 (144):10-13ab, 21;

Jn 14:27-31a
Miércoles: Hch 15:1-6; Sal 122 (121):1-5; Jn 15:1-8
Jueves:  Hch 15:7-21; Sal 96 (95):1-3, 10; Jn 15:9-11
Viernes: Hch 15:22-31; Sal 57 (56):8-10, 12; Jn 15:12-17
Sadbado: Hch 16:1-10; Sal 100 (99):1b-3, 5; Jn 15:18-21
Domingo: Hch 15:1-2, 22-29; Sal 67 (66):2-3, 5-6, 8;

Ap 21:10-14, 22-23; Jn 14:23-29




THISWEEK AT ST.CYRIL OF ALEXANDKIA

15 May Sunda Domingo
Mass with COVID protocols 8:00 AM  Church
Share-A-Lunch 8:30 AM  Nicholson Hall
K of C Pancake Breakfast 9:00 AM  Nicholson Hall

16 May Monday / Lunes

St. Vincent de Paul Conference 6:30 PM
Boy Scout Troop 115 7:00 PM  Plaza
Polish Dance Group 7:00 PM  Nicholson Hall
17 May Tuesday / Martes

Legion of Mary 8:45 AM  Church
Estudio Biblico* 10:30 AM  Off Campus
Rosary 6:00 PM  Facebook Live
Sons of Orpheus Rehearsal 7:00 PM  Nicholson Hall
Rosario* 7:30 PM  Chapel

18 May Wednesday / Miércoles
Rosario* 6:00 PM  Facebook Live

Pequeiia Comunidad
Sons of Orpheus Rehearsal
Confirmation II

12:00 PM  Off Campus
5:30 PM  Nicholson Hall
6:30 PM  Greiner Room

St. Cyril School Board 6:30 PM  School Library
19 May Thursday / Jueves
Grupo de Oracion* 7:00 PM Iglesia
20 May Friday / Viernes
Polish Dance Group 7:00 PM  Nicholson Hall
21 May Saturday / Sabado
Retrouvaille 9:00 AM  Nicholson Hall
Confessions** 3:30 PM  Church

22 May Sunday / Domingo
Mass with COVID protocols 8:00 AM  Church
*Spanish / Espafiol  **Bilingual / Bilinglie

Week: 2 - 8 May 2022

St. Cyril Stewardship

Sunday Collection 8 May (83 donors) $4,255.00
Loose Cash 8 May $1,116.54
Electronic Funds Transfer (27 donors) $3,650.00
Online Giving (11 donors) $340.00
Credit Card Donations (7 donors) $341.00

Total Sunday Offering $9,702.54
Easter Donation $145.00
Deficit Reduction $1,025.00
Fundraising $127.00
Memorial Donations $3,025.00
Ministry Revenue $160.00

Total Income $14,184.54
Expenses 2 — 8 May (Employee Benefits, ($11,487.43)

Liturgy, Administration, Maintenance, Utilities)

Net Gain / Loss this week $2,697.11

Easter Collection to date $17,090.55

Continued next column...

~> Mass Intentions ~p, Intenciones para
for the Week la semana
16 -22 May 16 -22 de mayo
Mon / Lunes 8:00 AM 1Don Post
5:00 PM tIrene LaCombe
Tue / Martes 8:00 AM 10Otto Kaiser

tRamon Garcia

Wed / Miércoles 8:00 AM tAucensio Salinas
tStella Maiolo
5:00 PM Dave Carter
Thu / Jueves 8:00 AM tJohn Martin, Sr.
Spanish / Espariol 6:30 PM
Fri / Viernes 8:00 AM NO MASS
5:00 PM 1Mo & tPat Becker
Sat / Sabado 8:00 AM
5:00 PM tEllen Mooney
The People of St. Cyril
Sun / Domingo 8:00 AM tPatricia Downey
10:00 AM tEllen Mooney
1Stephen King
The Urrego Family
Spanish / Espariol 1:00 PM tAucensio Salinas

tRicardo Villa, Jr.
y TRoberto Arochi

The offering for a Mass intention is $10. Please contact Ma-
ria (520-795-1633) at the Parish Office to make a request.

La ofrenda para ofrecer una misa es de $10. Favor de con-
tactar a Maria (520-795-1633) en la Oficina Parroquial para
hacer una peticion.

St. Cyril Stewardship ...Continued

Month: 1 - 30 April 2022

Income $56,664.13
Expenses ($64,102.50)
Excess / Deficit ($7,438.37)

Fiscal Year: 1 July - 30 April 2022
$484,452.91
($556,124.23
($71,671.32)
$74,861.46

Income
Expenses
Excess / Deficit
Custodial Funds

Fr. Paul thanks you for your generosity!

T

Misa en memoria de Nick Bahn
Sabado 28 de mayo a las 10 am

Memorial Mass for Nick Bahn
Saturday, May 28 at 10 AM
(The family is not planning a funeral.)

T

(La familia no esta planeando un funeral.)

May and June Schedules

May schedules in the sacristy. All ministers, please
leave a message for Victoria Kinghorn (795-1633 x
103 or vkinghorn@stcyril.com) with your unavaila-|
ble dates for June before Sunday, 15 May.

Liturgical Ministers Ministros Litdrgicos

. : ! MINISTRY - -
Ministers who do not use email, please pick up your |gepepyLer| LOS Ministros que no usan correo electronico, por favor

i

go, 15 de mayo, con sus fechas de no disponibilidad en junio.

)

Horarios de Mayo y Junio

pasen a la sacristia por sus horarios de mayo. Todos los
ministros, favor de dejar un mensaje al Victoria Kinghorn
(795-1633 x 103 o vkinghorn@stcyril.com) antes del domin-




Around the Parish... Por la Parroquia...

The Knights of Columbus Los Caballeros de Colén
Pancake Breakfast Desayunos con Panqueques
THIS Sunday, 15 May ESTE Domingo, 15 de mayo
after the 8:00 AM & 10:00 AM Masses Después de las misas de 8:00 am y 10:00 am
in Nicholson Hall en Nicholson Hall
Pancakes (plain & chocolate chip) Panqueques, (simples y con chispas de chocolate)
Scrambled Eggs, Sausage Links Huevos Revueltos, Salchichas,
Hash Browns, Orange Juice Papa Rayada Frita, Jugo de Naranja
& Fresh Hot Coffee (regular & decaffeinated) y Café caliente recién hecho (regular y descafeinado)
Cost: Adult — $9.00 and Child — $7.00 Costo: Adulto — $9.00 y Nifi@ — $7.00
Benefits St. Cyril Parish and Knights of Columbus Charities. Beneficia a la Parroquia de San Cirilo y las Caridades de los C de C.

Share-A-Lunch [Comparte un Almuerzo]

Este Domingo, 15 de mayo
8:30 — 10:00 am en Nicholson Hall
In April 17 volunteers prepared 284 lunches, En abril, 17 voluntarios prepararon 284 almuerzos, y 300
300 bags of cookies and chips, and 21.5 dozen bolsitas de galletas y totopos, y 21.5 docenas de huevo
hard boiled eggs, and St. Vincent de Paul volun- CASA MARIA cocido, y los voluntarios de San Vicente de Paul donaron
teers donated 41 loaves of bread from Kneaders Bakery. 41 barras de pan de la panaderia Kneaders. iGracias por su gene-
Thank you for your generosity! rosidad!

We will meet in Nicholson Hall. Please wear a mask and  Nos volveremos a encontrar en Nicholson Hall. Use una mascara
maintain social distance. As usual, bring hard-boiled eggs y mantenga la distancia social. Como de costumbre, lleve huevos
in their original carton to Dougherty Hall. Contact Julie cocidos en su caja original a Dougherty Hall. Favor de contactar a
Neilson (jneilson@arizona.edu) for questions. All are in- Julie Neilson (jneilson@arizona.edu) para las preguntas. Estan

Share-A-Lunch Ministry
This Sunday, 15 May
8:30 — 10:00 AM in Nicholson Hall

vited to help. todos invitados, agradecemos su ayuda.
Casa Maria is grateful for your wonderful support! [Casa Maria agradece su grandioso apoyo!
God duells wherever we let God ia. Deéos mora allé donde le penmitimos entrar.
— Ancient Jewish saying — Antiguo proverbio judio

| Deficit Reduction Collection La Colecta para la Reduccidon del Déficit

. THIS Weekend sera ESTE Fin de Semana
The Financial Report in this bulletin shows that El Reporte Financiero en este boletin muestra que termi-l
Iwe ended April with a deficit of $7,438.37, and namos el mes de abril con un déficit de $7,438.37, y-
=our “year to date” numbers show a deficit of nuestros numeros “a la fecha” muestran un déficit de
|$71,671.32. A Deficit Reduction Collection will $71,671.32. Una Colecta de Fondos de Déficit se toma- |
. be taken up next weekend as a second collection. ra el préximo fin de semana como una segunda colecta.
What would help us achieve the needed balance be- | Lo que nos ayudaria lograr mantener un balance necesario entrel
Itween expenses and income is for each working parish- , los gastos e ingresos es que cada parroquiano que trabaja contri- -
*ioner to contribute at least their first hour of pay per I buyera por los menos el sueldo de su primera hora de trabajo porl
week. While not a strict tithe (10% of one’s gross in- - semana. Aunque no es un diezmo estricto (10% del ingreso bruto |
.come), it would be in the spirit of tithing — giving the first I de cada uno), seria con el espiritu de dar diezmo — donar la pri-
portion of one’s gains. If you are not contributing at this | mera porcion de sus ganancias. Si usted no esta contribuyendo al
IIeveI, please consider increasing your weekly contribution. ; este nivel, por favor considere aumentar su contribucién semanal. -
-If you cannot reasonably contribute a full hour’s wages, I Si usted razonablemente no puede contribuir una hora de su sueI-I
could you at least move towards that level by increasing = do, c'podra, por lo menos acercarse a ese nivel al incremen:car su,
.your giving by 25 to 50% of your current contribution? If I contribucion semanal entre un 25 a 50% de su contribucion ac-
everyone who belongs to the parish does their part, we ' tual? Si cada persona que forma parte de esta parroquia pone del
Ican easily operate “in the black” and be able to do away ; Su parte, podriamos facilmente trabajar “con numeros negros” y-

with our Deficit Fund Collections. I asi podremos dejar las Colectas de Fondos de Déficit. I
e f e oe— o e—— ) e—— ) e e e S ) S e D S ) S S S S O . S S S 0 E—
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# It’s Graduation Time! « jEs Temporada de Graduaciones!
i Congratulations! * Felicitaciones! i
+ Congratulations to all St. Cyril parishioners who Extendemos nuestras felicitaciones a todos los gra- +
" are graduating this month — all from eighth duados de nuestra parroquia — todos de 8vo grado, *
2 grade, high school, technical/vocational schools, de preparatoria, escuelas técnica/vocacional, cole-
+ community college, university and graduate < gio, universidad y escuelas de pos-graduado. A
* schools. To the Class of 2022 — we wish you 4@ todos los graduados en 2022, les deseamos mu- 3
iGod’s blessing for a future that includes many - chas bendiciones y un futuro lleno de oportunida-i
4 opportunities to be a positive influence in our world! 4 des para ejercer una influencia positiva en este mundo! *
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Saint Cyril of Alexandria Catholic School

Names New Principal
Fr. Paul Henson, Pastor of St. Cyril of Alexandria Catholic
Church — Tucson, is pleased to announce that Danielle Cole-
man has been named the new principal of Saint Cyril of Alex-
andria Catholic School.

Mrs. Coleman, a parishioner of St. Cyril
Church, is currently an associate principal at
St. Cyril School. She replaces Dr. Thomas
Dertinger, who is retiring after 48 years in
education.

Mrs. Coleman holds 30 years educational
experience as a classroom teacher and ad-
ministrator, the last 24 at St. Cyril School.
During her three-year tenure as Interim
Principal and Associate Principal of St. Cyril
of Alexandria Catholic School, Mrs. Coleman
facilitated professional development oppor-
tunities for staff, orchestrated liturgical and prayer experi-
ences for students, coordinated educational field trips, and
developed the master schedule among many other duties.

Upon acceptance of her new position, Mrs. Coleman stat-
ed, "It is an honor to accept the principalship at St. Cyril.
This school holds a very special place in my heart. I am
thrilled to be partnering with Fr Paul in leading our communi-
ty. I look forward to working with our amazing faculty and
staff to fulfill our mission of excellence; guiding students
towards a lifetime of faith, learning, leadership and service.
Go Cougars!”

Fr. Paul Henson, Pastor, commented, “We are extremely
proud to announce Danielle Coleman as the Principal of St.
Cyril of Alexandria Catholic School. Mrs. Coleman’s interest
in, and love of, St. Cyril School is sincere. Her interest and
focus on developing each student as a whole person are
commendable. She will continue to bring out the best in St.
Cyril and, I believe, St. Cyril will bring out the best in her.”

When asked about his retirement, Dr. Dertinger stated,
“Since my arrival at St. Cyril School two years ago, I have
enjoyed the enthusiasm and commitment of Mrs. Coleman to
our students, faculty, staff and families. Mrs. Coleman has
been tireless in preparing for this opportunity given to her,
and I have every reason to believe that St. Cyril will thrive
and prosper under her leadership.”

Please join the Search Committee, Diocese of Tucson, St.
Cyril of Alexandria Parish, the St. Cyril School Board, and the
St. Cyril PALs Board in welcoming Mrs. Danielle Coleman to
her new position and congratulating Dr. Thomas Dertinger
on a successful tenure serving the families of St. Cyril of Al-
exandria.

Escuela Catoélica San Cirilo de Alejandria
Nombra Nueva Directora

El P. Paul Henson, parroco de la Iglesia Catdlica San Cirilo de
Alejandria — Tucson, se complace en anunciar que Danielle Cole-
man ha sido nombrada nueva directora de la Escuela Catdlica
San Cirilo de Alejandria.

La Sra. Coleman, feligresa de la Iglesia San
Cirilo, es actualmente directora adjunta de la
Escuela San Cirilo. Ella reemplaza al Dr. Thomas
Dertinger, quien se jubila después de 48 afos en
educacion.

La Sra. Coleman tiene 30 afnos de experiencia
educativa como maestra de salén y administra-
dora, los ultimos 24 en la Escuela San Cirilo. Du-
rante su mandato de tres afios como directora
interina y directora adjunta de la Escuela Catoli-
ca San Cirilo de Alejandria, la Sra. Coleman facili-
td oportunidades de desarrollo profesional para
el personal, orquestd experiencias litirgicas y de oracion para
los estudiantes, coordind excursiones educativas y desarroll6 el
programa maestro entre muchos otros deberes.

Al aceptar su nuevo cargo, la Sra. Coleman declar6: “Es un
honor aceptar el cargo de directora en San Cirilo. Esta escuela
ocupa un lugar muy especial en mi corazdn. Estoy encantado de
asociarme con el P. Paul para liderar nuestra comunidad. Espero
trabajar con nuestra increible facultad y personal para cumplir
nuestra mision de excelencia; guiando a los estudiantes hacia
una vida de fe, aprendizaje, liderazgo y servicio. iVamos pu-
mas!”

El P. Paul Henson, parroco, comentd: “Estamos muy orgullo-
sos de anunciar a Danielle Coleman como directora de la escuela
catdlica San Cirilo de Alejandria. El interés y el amor de la Sra.
Coleman por la Escuela San Cirilo son sinceros. Su interés y en-
foque en el desarrollo de cada estudiante como una persona
integral son dignos de elogio. Ella seguird sacando lo mejor de
San Cirilo y creo que San Cirilo sacara lo mejor de ella”.

Cuando se le preguntd acerca de su jubilacion, el Dr. Dertinger
dijo: "Desde mi llegada a la Escuela San Cirilo hace dos afios, he
disfrutado del entusiasmo y el compromiso de la Sra. Coleman
con nuestros estudiantes, profesores, personal y familias. La Sra.
Coleman ha sido incansable al prepararse para esta oportunidad
que se le ha brindado, y tengo todas las razones para creer que
San Cirilo prosperara y prosperara bajo su liderazgo”.

Unase al Comité de Blsqueda, la Didcesis de Tucson, la Parro-
quia San Cirilo de Alejandria, la Junta Escolar San Cirilo y la Jun-
ta de PAL de San Cirilo para dar la bienvenida a la Sra. Danielle
Coleman a su nuevo puesto y felicitar al Dr. Thomas Dertinger
por un mandato exitoso al servicio de la familias de San Cirilo de
Alejandria.

“The artist is nothing without the gift,
but the gift is nothing without work.”

— Emile Zola

“Un artista es nada sin talento,

pero el talento es nada sin trabajo.”
— Emile Zola

Safe Environment Update

Volunteers who have not completed the CMG training,
who have expired background checks or who never [«
applied and completed the proper application need to @
complete the process in order to continue their activities.

As of July 1, 2022, the Diocese of Tucson will eliminate
the “Low-responsibility” category for volunteers. Anyone
in this category needs to complete the background check
and fingerprints.

Contact Sally Guerrero (sguerrero@stcyril.com or 520-
795-1633 x 118) for instructions.

Actualizacion del Programa Ambiente Seguro
Los voluntarios que no hayan completado la capacitacion de
CMG, que tengan vencido su verificacion de antecedentes o
que nunca hayan solicitado y completado la solicitud adecua-

da, deben completar el proceso para continuar con sus actividades.

A partir del 1 de julio de 2022, la Didcesis de Tucson eliminara la
categoria de “Baja responsabilidad” para los voluntarios. Cualquier
persona en esta categoria debe completar la verificacion de antece-
dentes y las huellas dactilares.

Contacte a Sally Guerrero (sguerrero@stcyril.com o 520-795-1633
x 118) para obtener instrucciones.
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En el Area del Desarrollo
Rifa del dia de La Fiesta

Todos los hogares de feligreses ahora deberian
haber recibido su paquete para la Rifa del Dia de la
Fiesta que contiene 12 boletos, el folleto con los
detalles y un sobre de devolucién. Nuestra cele-
bracion del dia festivo se llevard a cabo el sé-
bado 25 de junio de 2022 a las 6:00 pm en Ni-
cholson Hall. Vuelve la Noche de Casino. Los bole-
tos de la rifa cuestan solo $10 cada uno o 6 por
$50. Estamos pidiendo a cada feligrés que compre

Development Corner
Feast Day Raffle

Every parishioner household should now have
received their Feast Day Raffle packet that
contains 12 raffle tickets, the insert with
details and a return envelope. Our Feast
Day Celebration will be held on Saturday,
June 25, 2022 at 6:00 PM in Nicholson
Hall. Casino Night is returning. Raffle tick-
ets are just $10 each or 6 for $50. We are \
asking each parishioner to buy and/or sell 12

God's Heroes Support St. Cyril’s
Los héroes de Dios ayudan a su parroquia
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tickets at $100. This is our biggest fundraiser of the y/o venda 12 boletos a $100. Esta es nuestra recaudacién de
year and we set a goal of reaching $16,000 that bene- fondos mds grande del afio y nos fijamos la meta de alcanzar los
fits St. Cyril of Alexandria Parish. We cannot reach our $16,000 que benefician a la Parroquia San Cirilo de Alejandria.
goal without your help! If you have not received your iNo podemos alcanzar nuestra meta sin su ayuda! Si no ha reci-
packet or for more information contact Mary Ann (520- bido su paquete o para obtener mds informacién, contacte a
795-1633 x 107 or mgielow@stcyril.com). Mary Ann (520-795-1633 x 107 o mgielow@stcyril.com).

Faith Formation Formacién en la Fe
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Religious Education Catecismo

Registration for the 2022-23 catechetical year : ! Inscripcion para el afio catequético 2022—-23 serd
will be in the month of August. Parents may register =~ @ en el mes de agosto. Padres pueden inscribir a su(s) hi-
their child/ren for sacrament preparation at that time. - jo@(s) para la preparacién sacramental en ese momento.
Catechesis for Reconciliation and First Communion is offered La catequesis para la Reconciliacién y la Primera Comunién se
to children of eight years of age and older. Preparation is a ofrece a nin@s de ocho afos en adelante. La preparacion es un
two consecutive year process. The child must have been bap- proceso de dos afios consecutivos. El nif@ debe haber sido bau-
tized in the Roman Catholic Church and must attend weekly tizado en la Iglesia Catdlica Romana y debe asistir a clases se-
classes. manales.

For information or questions about the Religious Education  Para informacion o preguntas sobre el Programa de Educacion
Program, please contact Becki (bjenkins@stcyril.com or 520- Religiosa, favor de contactar a Becki (bjenkins@stcyril.com o

795-1633 x 104). 520-795-1633 x 104).
“Let the resurrection joy lift us "Que el gozo de la resurreccion nos eleve
from loneliness and weakness and despair o de la soledad, la debilidad y la desesperacion
to strength and beauty and happiness.” Suth YV inisley a la fuerza, la belleza y la felicidad.”
- Floyd W. Tomkins - Floyd W. Tomkins

Confirmacion para Jovenes de Preparatoria
Miércoles, 6:30 — 8:00 pm
en la sala Greiner

Las clases contintan para todos los estudiantes, los miércoles
in the Greiner Room for all students through the } por la noche a las 6:30 pm en la Sala Greiner hasta el mes de
month of May. Service hours will be due at that time. § mayo. Las horas de servicio venceran en ese momento.

Questions? Please contact Becki (520-795-1633 x 104 éPreguntas? Favor de contactar a Becki (520-795-1633 x 104 o
or bjenkins@stcyril.com). bjenkins@stcyril.com).

(https://www.facebook.com/St-Cyrils-Tucson-Confirmation-Group-108195404386548/)

Confirmation for High School Youth
Wednesdays, 6:30 — 8:00 PM
in the Greiner Room
Classes continue on Wednesday evenings at 6:30 PM

Baptism Preparation for Parents i Preparacion Bautismal para los Padres

=

The next Baptism Preparation Class for Parents in |4 @/@\} 1 La proxima sesion de preparacion bautismal para padres
English is on Sunday, 17 July, from 1:00 to 3:00 |} ‘lfg’y‘( \\ en espanol serd el martes, 12 de julio , de 6:30 pm a
(G2 8] 8:00 pm (sala por anunciar).

PM (room to be announced). | e

Parents/Guardians MUST register in order to attend. l (/){ ! Los padres/tutores DEBEN inscribirse para poder asistir.
Please contact Mary Ann (magielow@stcyril.com or 520 L — Favor de llamar a la Oficina Parroquial (520-795-1633) para
-795-1633 x 107) for information or to register. Do not se- informacion o para inscribirse. Mo escojas a los padrinos hasta
lect Godparents until after communicating with Mary Ann. después de comunicarse con el nuevo coordinador.

The next celebration of baptism is Sunday, 12 June, at La proxima celebracion de bautismo serd el sabado, 11 de

11:30 AM. Attendance will be limited by the COVID-19 junio, al mediodia. La asistencia estard limitada por las pautas

guidelines in effect at the time. del COVID-19 vigentes en ese momento.

Catholic Health Association, St. Louis, offers a variety of La Asociacion Catdlica de Salud, St. Louis, ofrece una varie-
free resources that may be of interest to the parish; ‘ll A dad de recursos gratuitos que pueden ser de interés para la
Don't forget the toll free help line into Washington — I_ parroquia; No olvide la linea de ayuda gratuita en Washing-
888-3737-888. U.S. Catholic Sisters Against Human ton: 888-3737-888. U.S. Catholic Sisters Against Human

Trafficking is a 501 c (3) organization, 2039 N. Geyer Trafficking es una organizacion 501 c (3), 2039 N. Geyer Road,
Road, St. Louis, MO 63131 (sistersagainsttrafficking.org). St. Louis, MO 63131 (sistersagainsttrafficking.org).




This is not only an amazing opportunity to honor or memorialize a loved one,
but this is a magnificent place to give Honor and Glory to Our Blessed Mother,
the Mother of Our Lord, Jesus Christ.

For further information please contact
Mary Ann at the St. Cyril of Alexandria Parish Office:
(520) 795-1633 x 107 or email mgielow@stcyril.com.

Planter Top Seating Lt % ' Pavers/Bricks
$1,000 each $100 4" x 8"
' $200 8"x 8"

Jardinera con Lozetas/Ladrillos
asientos $100 4" x 8"
$1,000 cada una $200 8" x 8"

Esta no es sélo una fabulosa oportunidad para honrar o conmemorar a un ser querido,
este es un lugar magnifico para honrar y glorificar a Nuestra Santisima Madre,
la Madre de Nuestro Sefor Jesucristo.
Para mayores informes, favor de comunicarse con

Mary Ann en la Oficina Parroquial de San Cirilo de Alejandria:

(520) 795-1633 x 107 o0 a su correo electronico mgielow@stcyril.com.
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Family Enrichment Retreat Retiro de Enriquecimiento Familiar

July 13 & 14 in Nicholson Hall 13 y 14 de julio en Nicholson Hall
St. Cyril of Alexandria Parish and Couples for Christ La Parroquia San Cirilo de Alejandria y Couples for
are sponsoring two evenings of Family Enrichment Christ estan patrocinando dos noches de Enriqueci-
beginning with a free supper at 6:30 PM and the miento Familiar comenzando con una cena gratis a las

retreat starting at 7:00 PM. Please save the date if 6:30 pm vy el retiro a partir de las 7:00 pm. Por favor
you are interested. (OUPLES FORCHRIST reserve la fecha si esta interesado.

A flyer associated with the retreat is on the parish website ~ Un volante asociado con el retiro esta en el sitio web de la
(click on “News"” then on “St. Cyril News”). For more infor- parroquia (haga clic en “News” y luego en “St. Cyril News").
mation or to register visit www.tinyurl.com/cfcaz-2022-fer or Para obtener mas informacién o inscribirse, visite
contact Derrick and Emily Reyes, Couples for Christ Family www.tinyurl.com/cfcaz-2022-fer o comuniquese con Derrick y
Ministries — Arizona, 951-553-8256). Emily Reyes, Couples for Christ Family Ministries — Arizona, 951

If you know families that are interested in supporting and -553-8256).
increasing their faith in the family, please recommend this  Si conoce familias que estan interesadas en apoyar y aumen-
retreat to them. tar su fe en la familia, recomiéndeles este retiro.

Sacramental Marriage Preparation Workshop Taller de Preparacion Matrimonial Sacramental

1st Saturday in February, May, and December, ler Sabado de Febrero, Mayo, y Diciembre,
and 2nd Saturday in September y 2° Sabado de Septiembre
9 AM - early afternoon 9 am — media tarde
Four times a year, one or two married couples Cuatro veces al afio, una o dos parejas casadas se reu-

nen con hasta nueve parejas comprometidas para com-
partir experiencias y ayudarlos a comprender mas acer-
ca de los valores familiares, las expectativas en el matri-
monio, las finanzas, la comunicacion, la intimidad, el
mitment to growth, and spirituality. Our facilita- compromiso con el crecimiento y la espiritualidad. Nues-
tors are all current or past St. Cyril of Alexandria tros facilitadores son todos feligreses actuales o pasados
parishioners who have been married 20 years or more, but de San Cirilo de Alejandria que han estado casados por 20 afios o
parishioners from other churches in the Diocese of Tucson mas, pero los feligreses de otras iglesias en la Didcesis de Tucson
would be most welcome to join us. Fr. Edgar Lopez is our serian bienvenidos a unirse a nosotros. Padre Edgar Lopez es
liaison/advisor. Although it is offered as an option through nuestro enlace/asesor. Aunque se ofrece como una opcion a tra-
the Diocese of Tucson, the workshop is only offered at St Vvés de la Didcesis de Tucson, el taller solo se ofrece en San Cirilo
Cyril of Alexandria and, at the moment, only in English. We de Alejandria y, por el momento, solo en inglés. Esperamos tener
hope to have enough couples of varying ages and life experi- suficientes parejas de diferentes edades y experiencias de vida
ences to keep this vital ministry thriving. We ask that volun- para que este ministerio vital siga prosperando. Pedimos que las
teer couples commit to one or two Saturdays per year. parejas voluntarias se comprometan a uno o dos sabados al afio.

Please contact Fr. Edgar (elopez@stcyril.com) for more  Favor de contactar al P. Edgar (elopez@stcyril.com) para mas
information about the workshops being scheduled for the informacion sobre los talleres programados para el afio
2022/2023 year. If you are a couple active in the Catholic 2022/2023. Si ustedes son una pareja activa en la fe Catdlica y
faith and your parish, have been married 20 years or more, Su parroquia, han estado casados por al menos 20 afios 0 mas, y
and would like to join our marriage team, please contact quisieran unirse a nuestro equipo matrimonial, por favor contacte

meet with as many as nine engaged couples to
share experiences and to help them understand
more about family values, expectations in mar-
riage, finances, communication, intimacy, com-

Tiana Smith (fianasmith@cox.net). a Tiana Smith (&anasmith@cox.net).
~..........................................“..............................................
. Calling All Advertisers Llamando a Todos los Anunciantes I

°Whenever you see an advertiser supporting our bulletin, Cada vez que vea un anunciante apoyando nuestro boletin, se-o

. please know that they are playing a key role in the flnances pa que esta desempenando un papel clave en las finanzas de lae
< of the parish. Their support be advertising in our bulletin parroquia. Su apoyo a la publicidad en nuestro boIetln 5|gn|Fca°
*means that we do not have to pay any money at all for que no tenemos que pagar nada por la impresion y el envio dee

+ printing and shipping of our weekly bulletin. nuestro boletin semanal. .
: Why not advertise your business with us éPor qué no anunciar su negocio con nosotros |
B and reach out to our parishioners? y llegar a nuestros feligreses? :
. Call Claudia Borders 520-298-1265 Llame a Claudia Borders 520-298-1265 .
®0000000000000000000000000000000000000000000)000000000000000000000000000000000000000000000

St. Cyril’s, Tucson, and Beyond - More Events On Our Website

www.stcyrilchurch-tucson.org (New items are underlined)

e Alive in Christ: Annual Marian Mass Thursday, May 12,
6:30 PM; St. Frances Cabrini, 3201 E. Presidio Rd. or on Zoom: SAINT CYRIL OF ALEXANDRIA
Meeting ID 814 4930 0841, passcode 352734 ROMAN CATHOLIC PARISH-TUCSON
e Vine of Grace: Day of Retreat for Men & Women Satur- SUNDAY, 15 MAY 2022
day, June 4, 9:00 AM - 5:30 PM; St. Joseph Parish Healy Hall, VOLUME 75 NUMBER 20 EDITOR: PHYLLIS REID

215 S. Craycroft Rd.; register at https://vineofgrace.org/ or call OFFICE HOURS:

520_§31_1498 . . . MONDAY — FRIDAY, 9:00 AM — 5:00 PM
e Family Enrichment Retreat St. Cyril of Alexandria, Nicholson BULLETIN SUBMISSION DEADLINE:

Hall, 13-14 July; 6:30 PM free dinner, 7:00 PM program begins; WEDNESDAY. 11 DAYS AHEAD OF‘

Egcéicfgcg,"l‘_‘g’geﬁ_g%g?\r,'f‘vtw'\v"_'t?r'ifﬂﬁ?c‘o’*nﬁ',zgf'gg'Z_'ggrz“zc_'ée%Em' Y | SUNDAY PUBLICATION DATE UNLESS PUBLISHED OTHERWISE




Annual Retreats for Adults
at St. Cyril of Alexandria Parish
For Women: Saturday, 11 June
For Men: Sunday, 12 June
8:30 AM - 6:30 PM each day
in Nicholson Hall
Presenters
Fr. Ricardo Campos

Fr. Paul Henson, O.Carm.
Fr. Edgar Lopez, O.Carm.

Music | K
Grupo Monte Sinai & Grupo Llama de Amor L k ]

Donation: $10

Food will be available for sale
Face masks are required
Both retreats are in Spanish

For more information & registration call
520-795-1036 or 520-795-1633
But when he comes, the Spirit of truth,
he will guide you to all truth.
—John 16:13

Retiros Anuales para Adultos
en la Parroquia San Cirilo de Alejandria
Para Mujeres: Sabado, 11 de junio
Para Hombres: Domingo, 12 de junio
8:30 am — 6:30 pm todos los dias
en Nicholson Hall
Presentadores
P. Ricardo Campos
P. Paul Henson, O.Carm.
P. Edgar Ldpez, O.Carm.
Musica
Grupo Monte Sinal’ y Grupo Llama de Amor
Donacion: $10
Habra comida disponible para la venta
Se requieren mascaras
Ambos retiros son en espafiol

Para mas informacion y inscripciones llamar
520-795-1036 o 520-795-1633
Cuando venga él, el Espiritu de la verdad,
os guiard a la verdad completa.
—Juan 16:13

Around Tucson... Por Tucson...

Jordan Ministry
Most classes and retreats are online via ZOOM.
Please register for events no less than 24 hours
before the scheduled meeting time. Handouts and
the link for the class will be emailed to registered
participants. Register online (https://

jordanministryteam.org/) or contact Jordan Ministry ]n
Ministry Ministry Team (JMT@JordanMinistry.org o 520-623-2563).

Team (520-623-2563 or JMT@JordanMinistry.org).

Faith Exploration Discussion Group
Thursdays, 9:30 — 10:30 AM (Cost: Free)

Level I Ministry Certification Classes

Tuesday, 17 May (Cost: $16 per class)

5:00 PM: Sacraments of Christian Vocation: Holy Orders &
Matrimony

6:45 PM: The Social Mission of the Church
Tuesday, 31 May (Cost: $16 per class)

1:00 PM: Discipleship and the Call to Ministry

3:00 PM: Catechesis: The ‘Witness of Faith’

5:00 PM: Mary and the Communion of Saints

For more opportunities: https://jordanministryteam.org/

" Alive in Christ:

I Wild Goose - The Spirit’s Freedom

| Wednesday, 18 May at 6:30 PM

1 Family Meeting on Zoom

I Meeting ID 850 3759 3111 (pass code 671585)
"Hosted by Diocese of Tucson Renewal Ministry
:_(www.tucsonccr.orq).

Jordan Ministry
La mayoria de las clases y retiros estaran en linea via
ZOOM. Por favor inscribirse para estos eventos no antes
de 24 horas de la hora programada. Los folletos y el enla-
ce para la clase seran enviados por correo electrénico a
los participantes inscritos. Inscribirse en linea (https://
jordanministryteam.org/) o contactando al equipo Jordan

Grupo de Discusion en la Exploracion de La Fe
Jueves, 9:30 — 10:30 am (Costo: gratis)

Clases de Certificacion Ministerial Nivel I

Martes, 17 de mayo (Costo: $16 por clase)

5:00 pm: Sacramentos de la Vocacion Cristiana: Orden Sagrado
y Matrimonio

6:45 pm:La Misién Social de la Iglesia
Martes, 31 de mayo (Costo: $16 por clase)

1:00 pm:Discipulado y Llamado al Ministerio

3:00 pm: Catequesis: El 'Testimonio de la Fe'

5:00 pm:Maria y la Comunién de los Santos

Para mas oportunidades: https://jordanministryteam.org/

Vivo en Cristo:

Ganso Salvaje - La Libertad del Espiritu
Miércoles, 18 de mayo a las 6:30 pm
Reunién Familiar en Zoom
ID de Reunion 850 3759 3111 (clave 671585)

Organizados por el Ministerio de Renovacion de la Dio-
cesis de Tucson (www.tucsonccr.org).

Marriage Encounter Weekend
Jesus says "I give you a new commandment:
love one another.” Learn how to love your
spouse more on the next Worldwide Marriage El
Encounter Experiences on August 13—14 and October 1-2.
Please go to www.wwmearizona.com for more information
or to apply.

%F.LE'

Fin de Semana de Encuentro Matrimonial
JesUs dice: “Os doy un mandamiento nuevo: que os
améis los unos a los otros”. Aprende a amar mas a tu
cényuge en las proximas Experiencias de Encuentro Ma-
trimonial Mundial del 13 al 14 de agosto y del 1 al 2 de
octubre. Visite www.wwmearizona.com para mas infor-

macion o para presentar una solicitud.
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Blessed Titus Brandsma, O.Carm.,
One of Ten New Saints Canonized
by Pope Francis on May 15, 2022

After a long pause due to the COVID-19 pandemic, Pope
Francis celebrated a Mass on the morning of May 15 for the
canonization of 10 men and women: five from Italy, three
from France, one from India and one from the Netherlands.
The last canonization ceremony, celebrated October 13,
2019, included St. John Henry Newman. The following men
and women became the Church’s newest Saints:

Blessed Titus Brandsma, a Dutch Carmelite friar who was
sent to Dachau for treason after defending Jews and press
freedom and was killed with a lethal injection in 1942 at the
age of 61. He was beatified by St. John Paul II in 1985. He
was one of more than 2,700 clergy — 2,400 of them Catho-
lic priests — who had been detained at the notorious Nazi
concentration camp in Germany after urging editors of the
Dutch Catholic press to violate a new law of the Third Reich
and not print any Nazi propaganda.

Blessed Marie Rivier, a French nun who founded the Sis-
ters of the Presentation of Mary in 1796 during the time of
the French Revolution when many Catholic convents were
closed and religious activities were outlawed. She was born
in 1768, died in 1838 and was beatified by St. John Paul in
1982.

Blessed Carolina Santocanale, also known as Blessed Mary
of Jesus, an Italian nun born in 1852, who founded the Con-
gregation of the Capuchin Sisters of the Immaculate of
Lourdes. She died in Palermo in 1923.

Blessed Charles de Foucauld who was born in Strasbourg,
France, in 1858, and strayed from the faith during his ado-
lescence. During a trip to Morocco, he saw how devoted
Muslims were to their faith, which inspired him to return to
the church. He joined the Trappists, living in monasteries in
France and in Syria, before seeking an even more austere
life as a hermit. After his ordination to the priesthood in
1901, he lived among the poor and finally settled in Taman-
rasset, Algeria. In 1916, he was killed by a band of maraud-
ers. His writings inspired the foundation, after his death, of
the Little Brothers of Jesus and the Little Sisters of Jesus.

Blessed Devasahayam (Lazarus) Pillai, an 18th-century
Indian layman who converted to Catholicism from Hinduism,
and who was killed in 1752 for refusing to refute his faith
despite being brutally tortured.

Blessed César de Bus, the France-born founder of the
Fathers of Christian Doctrine, a religious congregation dedi-
cated to education, pastoral ministry and catechesis. Born in
1544, he died in 1607.

Blessed Luigi Maria Palazzolo, an Italian priest and found-
er of the Congregation of the Sisters of the Poor. He was
beatified by St. John XXIII in 1963. The sainthood causes of
six members of the order who died in Congo in 1995 caring
for victims of Ebola also are underway.

Blessed Giustino Maria Russoliflo, an Italian priest who
founded the Society of Divine Vocations for men and the
Vocationist Sisters. He was born in 1891 and died in 1955.

Blessed Anna Maria Rubatto, founder of the order now
known as the Capuchin Sisters of Mother Rubatto. She was
born in Carmagnola, Italy, in 1844 and died in Montevideo,
Uruguay, in 1904.

Blessed Maria Domenica Mantovani, co-founder and first
superior general of the Little Sisters of the Holy Family. Born
in 1862 in Castelletto di Brenzone, Italy, she dedicated her
life to serving the poor and needy as well as assisting the
sick and the elderly. She died in 1934.

https://www.ncronline.org/news/people/pope-sets-date-canonization

Beato Titus Brandsma, O.Carm.,
Uno de los Diez Nuevos Santos Canonizados
por el Papa Francisco el 15 de Mayo de 2022

Después de una larga pausa por la pandemia de COVID-19, el
Papa Francisco celebré una Misa en la mafana del 15 de mayo
por la canonizacion de 10 hombres y mujeres: cinco de Italia,
tres de Francia, uno de India y uno de Holanda. La ultima cere-
monia de canonizacion, celebrada el 13 de octubre de 2019,
incluyd a San John Henry Newman. Los siguientes hombres y
mujeres se convirtieron en los santos mas nuevos de la Iglesia:

Beato Titus Brandsma, un fraile carmelita holandés que fue
enviado a Dachau por traicién después de defender a los judios
y la libertad de prensa y fue asesinado con una inyeccion letal en
1942 a la edad de 61 afos. Fue beatificado por San Juan Pablo
II en 1985. Fue uno de los mas de 2.700 clérigos, 2.400 de ellos
sacerdotes catdlicos, que habian sido detenidos en el notorio
campo de concentracion nazi en Alemania después de instar a
los editores de la prensa catdlica holandesa a violar una nueva
ley del Tercer Reich y no publicar ninguna propaganda nazi.

Beata Marie Rivier, una monja francesa que fundéd las Herma-
nas de la Presentacion de Maria en 1796 durante la época de la
Revolucion Francesa, cuando se cerraron muchos conventos
catolicos y se prohibieron las actividades religiosas. Nacié en
1768, murid en 1838 y fue beatificada por San Juan Pablo II en
1982.

Beata Carolina Santocanale, también conocida como Beata
Maria de JesUs, monja italiana nacida en 1852, que fundd la
Congregacion de las Hermanas Capuchinas de la Inmaculada de
Lourdes. Murié en Palermo en 1923.

Beato Carlos de Foucauld que nacié en Estrasburgo, Francia,
en 1858, y se alejo de la fe durante su adolescencia. Durante un
viaje a Marruecos, vio cuan devotos eran los musulmanes a su
fe, lo que lo inspird a regresar a la iglesia. Se unid a los trapen-
ses, viviendo en monasterios en Francia y Siria, antes de buscar
una vida aln mas austera como ermitafio. Después de su orde-
nacion sacerdotal en 1901, vivid entre los pobres y finalmente se
instalé en Tamanrasset, Argelia. En 1916, fue asesinado por una
banda de merodeadores. Sus escritos inspiraron la fundacion,
después de su muerte, de los Hermanitos de Jesus y las Herma-
nitas de Jesus.

Beato Devasahayam (Ldzaro) Pillaj, un laico indio del siglo
XVIII que se convirtid del hinduismo al catolicismo y que fue
asesinado en 1752 por negarse a refutar su fe a pesar de haber
sido brutalmente torturado.

Beato César de Bus, fundador nacido en Francia de los Padres
de la Doctrina Cristiana, una congregacion religiosa dedicada a la
educacion, el ministerio pastoral y la catequesis. Nacido en 1544,
murié en 1607.

Beato Luigi Maria Palazzolo, sacerdote italiano y fundador de la
Congregacion de las Hermanas de los Pobres. Fue beatificado
por San Juan XXIII en 1963. También estan en marcha las cau-
sas de santidad de seis miembros de la orden que murieron en
el Congo en 1995 cuidando a las victimas del ébola.

Beato Giustino Maria Russolillo, sacerdote italiano que fundé la
Sociedad de las Divinas Vocaciones para hombres y las Herma-
nas Vocacionistas. Nacié en 1891 y murié en 1955.

Beata Anna Maria Rubatto, fundadora de la orden ahora cono-
cida como las Hermanas Capuchinas de la Madre Rubatto. Nacio
en Carmagnola, Italia, en 1844 y murié en Montevideo, Uruguay,
en 1904.

Beata Maria Domenica Mantovani, cofundadora y primera su-
periora general de las Hermanitas de la Sagrada Familia. Nacida
en 1862 en Castelletto di Brenzone, Italia, dedicd su vida a servir
a los pobres y necesitados, asi como a ayudar a los enfermos y
ancianos. Murié en 1934.

https://www.ncronline.org/news/people/pope-sets-date-canonization-

-blessed-brandsma-others

blessed-brandsma-others
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IRB-FY2021-245 | Date approved: 5/18/2021 | Expiration date: 5/17/2022

Volunteers Needed for Research
Study on the Experience of
Diabetes Self-Management during
COVID-19

Study for adults managing type 2
diabetes during COVID-19

What does this study involve?

The purpose of this study is to describe the e You can expect to complete a brief
experience of adults using diabetes self- survey and interview

management and to identify challenges to diabetes « Participation will entirely be completed
care stemming from the COVID-19 pandemic. through online means

Why participate? You may qualify if you:

e Are 18 years of age or older

e You may help others who are experiencing « Have type 2 diabetes meliitus

challenges receiving diabetes care in the future
e You will be compensated $25 for your time and

participation Interested? Questions?
e Dr. Christina Whitehouse,

PhD, CRNP, CDCES
e christina.whitehouse@villanova.edu
e 267-253-6118

Scan this QR
code if

interested in
participating

- APPROVED ——
f@%VILL ANOVA VILLANOVA UNIVERSITY IRB
T UNIVERSITY Date approved: September 22, 2021
. M. Louise Firznatrick Expiration date: May 17, 2022
. Louise Fitzpatricl
College of Nursing (To be compizted by ORF]




Pastoral Ministry

Fr. Paul Henson, O.Carm.
Pastor — Ext 105

pastor@stcyril.com
Fr. Edgar Lopez, O.Carm.

Parochial Vicar — Ext 102
elopez@stcyril.com

Deacon Mario Aguirre
Ext 113
deaconmario@gmail.com

Mary Ann Gielow
Development Director — Ext 107
mgielow@stcyril.com

Sally Guerrero
Business Manager — Ext 118

sguerrero@stgyril.com

Becki Jenkins
Faith Formation Director
Ext 104
faithformation@stcyril.com

Maria Luz Perdomo
Parish Secretary — Ext 120
mperdomo@stcyril.com

Matthew Ortloff
Facilities Manager — Ext 110
matthewo@stcyril.com

Dr. Thomas Dertinger
School Principal
520-881-4240

tomd@stcyril.com

INVEST LOCALLY

St. Cyril of Alexandria Parish
[A Roman Catholic Parish]
Physical address.: 1750 N. Swan Road, Tucson, AZ 85712
Mail address.: 4725 E. Pima Street, Tucson, AZ 85712

Order of'C

Served by g
Carmélites

Parish School
520-881-4240

Parish Office
520-795-1633

www.steyrilchurch-tucson.or

Sunday Masses Weekday Masses

Saturday:  5:00 PM Monday: 8:00 AM & 5:00 PM

Sunday:  8:00 AM with Tuesday: 8:00 AM
Covid-19 protocols ~ Wednesday: 8:00 AM & 5:00 PM

10:00 AM Thursday: 8:00 AM
1:00 PM (Espariol) 6:30 PM (Espariol)

Friday: 5:00 PM

Saturday: 8:00 AM

Holy Day Eucharist: Mass schedule published in the bulletin
prior to each Holy Day or call 520-795-1633

Parish Office Hours: Monday to Friday 9:00 AM — 5:00 PM
(Closed for Lunch 12:00 PM — 12:30 PM)
Closed Sat & Sun

Infant Baptisms: Celebrated each month

Preparation class for parents offered quarterly
Registration required — 520-795-1633

Mary Ann Gielow (English) Ext 107

Call the Parish Office (Spanish)

Reconciliation (Penance): Saturday: 3:30 PM —4:30 PM
in the Church
Weekdays by appointment 520-795-1633
Marriage: Contact one of the priests at least 6 months before wedding
Anointing of the Sick / Visiting the Sick: 520-795-1633

Coordinators:

Ministry Support

Jorge Gramajo
1 PM Spanish Mass Choir
jgramajo@stcyril.com

Victoria Kinghorn
Music Director — Ext 103
vkinghorn@stcyril.com

Phyllis Reid
Bulletin Editor — Ext 116
preid@stcyril.com

Eduardo Toral
Custodian

Maria Ramirez Cota
Custodian

St. Vincent de Paul
Outreach to the Poor
Helen Howell
520-323-0021

Catholic Cemetery
Liaison
Myriam M. Fabara
Service Advisor
(English/Spanish Bilingual)
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Targeting local business makes good “Cents”-
‘ Get your name out there by advertising in local
parish bulletins. Contact us today for your next
aadvertising move and we will work with you for
your next “AD THAT WORKS!”

Check us out at www.jspaluch.com

ad
could
be in

this
space!

Get this

weekly bulletin
delivered by

ONE 0) PARISH| Protecting Seniors
Grow in your faith, Nationwide

find a Mass, and
connect with your
Catholic Community
with OneParish!

% Download onthe
) | & rorsioe

24SE‘° EN

email - for FREE!
Sign up here:

Medical Alert System
$2 9.95/Mo. billed quarterly

* One Free Month
e No Long-Term Contract
* Price Guarantee

0 * Easy Self Installation

Call Today! Toll Free 1.877.801

www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc. E

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805

517006 St Cyril of Alexandria Church (B)

www.jspaluch.com




BRriaN J. WonG, D.D.S.
VIVECA J. VALERIANO, D.D.S.
Parishioners
Family Dentistry
“We Specialize in Smiles”
4411 E. 5th St., Suite B 520-795-7200

wa

ROC127678 ROC160009

“Gentle Dental Care”

WATSON “*

REFRIGERATION COMPANY, INC. Cooiiny
747-1912

Residential and Commercial

Worried about debt
or retirement?

cal Dave Berry

(Parishioner)
Licensed Insurance Agent

Local Parishioner

Online National

The Most Complete
FINDaPARISH.com
Directory of

S NCIEV I Catholic Parishes | 520-325-3505

PiMA TiRE & AuToMoTIVE REPAIR

Your Neighbor Owner Bob Boatner

520.496.8757

Offering free m
appointments q’ o 1
Email me at h_)(

as a courtesy. =
dave@skylarnodes.net

4702 E. Pimal

@B

(Graig D. Brown

PERIODONTICS & IMPLANTS DDS. MS

Consider DIPLOMATE, AMERICAN BOARD OF PERIODONTOLOGY
Remembering ’
Your Parish in Phone (520) 790-2151 # Fax (520) 790-2152
Your Will.
For further information, 3148 NORTH SWAN ROAD ¢ TUCSON, ARIZONA 85712

please call the Parish Office.

WWW.PERIOAZ.COM

EXPERT PLUMBINGELEECE
326-5151

Low, Reasonable
Rates

326-5151

Serving Tucson
Over 35 Years!

LIC e BOND e INS

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
8 of the Sea of the United States of America
Take your FAITH ON A JOURNEY.
) & Call us today at 860-399-1785 or email
| ‘ )ACK g eileen@CatholicCruisesandTours.com

17990

dllllldll & Al
—  Law Firm
www.hlfaz.com | P:520.320.5240

Personal Injury * Motor Vehicle Accidents * Prison Civil Rights
Social Security Disability * Railroad Annuities  Slips and Falls
5240 E Pima St * Tucson, AZ 85712

If You Live Alone You Need MDMedAlert!

24 Hour Protection at HOME and AWAY! g i
v/ Ambulance Solutions as Lowas $ 1 9.95 amonth ‘3:% 2

v'Police vFire
3N

v/Friends/Family @
[ A,
>\ NO Long Term Contracts '
'\l« This Button SAVES Lives!
\ CALL As Shown GPS,
Lowest Price Guaranteed!
@ NOW! 80008093352 GPS Tracking w/Fall Detection
. \
ind=)
mﬁm d em‘u

@ Nationwide, No Land Line Needed
| vepess

o
s MDMedAlert EasY set-up, No Contract
CatholicMatch.com/myAZ Mom =" Safe Guarding America' Seniors Nationwide! - 24/7 365 Monitoring in the USA

catholicmatch’
Arizona

N
\

FREE Shipping
FREE Activation

520.391.7855  JUNK-KING.COM <

wwuw.CatholicCruisesandTours.com

o StateFarm

Tom Tatro, Agent k
4759 E Camp Lowell Dr
Tucson, AZ 85712

Bus: 520-323-2253

www.tomtatroinsurance.com

o |

State Farm, Bloomington, IL
2001738

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

hack

OFF
ANY
JOB

Valid with Junk King Tueson
Cannot be combined. Expires 10/01/21.
Does not apply to minimum charge.

Thank you for advertising in
our church bulletin.
I am patronizing your business
because of it!
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LIVING TRUSTS
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Preserve Your Legacy.
a7
RJP ESTATE B At

PLANNING

Call Today 480.346.0361

rjpestateplanning.com
Schedule your FREE consultation
or attend a workshop.
¢ Ask for Parishioner Discount
e Catholic Owned & Operated
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